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Výbor pre hospodárske a menové veci

ECON_PV(2012)0507_2

ZÁPISNICA
zo schôdze, ktorá sa konala v dňoch 7. mája 2012 od 15.00 do 18.30 h

a 8. mája 2012 od 9.00 do 12.30 h
v BRUSELI

Schôdza sa začala v pondelok 7. mája 2012 o 16.44 h. Predsedala jej predsedníčka Sharon 
Bowles.

1. Prijatie programu schôdze

Rozhodnutie: Návrh programu schôdze bol prijatý v podobe uvedenej v tejto 
zápisnici.

2. Oznámenia predsedajúcej

Predsedajúca predložila oznámenie týkajúce sa:

 verejnej plánovanej schôdze koordinátorov, ktorá sa konala 8. mája za 
účasti Thomasa Wiesera, predsedu Hospodárskeho a finančného 
výboru (HFV).

 záverov rokovaní o zmenách a doplneniach Dohody o založení 
Európskej banky pre obnovu a rozvoj (EBOR), ktorými sa rozširuje 
geografický rozsah pôsobenia EBOR o južné a východné Stredozemie.
V súlade s článkom 70 ods. 3 rokovacieho poriadku sa opäť uskutočnili 
konzultácie s poslancami.

3. Výmena názorov s Walterom Radermacherom, generálnym riaditeľom 
Eurostatu
ECON/7/09392
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Rečníci: Walter Radermacher, Edward Scicluna, Wolf Klinz, Udo 
Bullmann, Sven Giegold, Sophia in 't Veld, Hans-Peter Martin, 
Liem Hoang Ngoc, Antolín Sánchez Presedo, Sharon Bowles.

4. Rôzne otázky žiadne

5. Nasledujúca schôdza sa uskutoční v pondelok 14. mája 2012 v Bruseli.

Schôdza sa skončila v stredu 7. mája 2012 o 18.00 h.
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Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Observateurs/Osservatori/ 
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(1) 7.5.2012
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Brendan Dignam, Solveiga Kumsare
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